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Ա
ԲՐԱՀԱՄ Ա. ԱՂԲԱԹԱՆԵՑԻ կաթողիկոսը Զ. դ. երկ րորդ կէ սի եւ Է. դ. 
սկզբի Հայ Եկե ղե ցու, աւե լին՝ հայ իրա կա նու թե ան երեւ ե լի դէմ քե րից 

է: Հա յոց հայ րա պե տա կան աթո ռին է եղել 607–615 թթ., որի ըն թաց քում 
հսկա յա կան ջան քեր է գոր ծադ րել մի կող մից՝ նու ի րա պե տու թե ան ամ-
բող ջա կան մի աս նու թե ան հա մար, այ լեւ պայ քա րել է քաղ կե դո նա կան եւ 
նես տո րա կան չա րա փառ աղանդ նե րի դէմ, միւս կող մից՝ Հա յոց, Վրաց, 
Աղու ա նից (վեր ջին եր կու սի՝ առա ջի նը լի նե լու վէ ճի հան գա ման քով) եկե-
ղե ցի նե րի մի ա կա մու թե ան մէջ մնա լու հա մար: 
Այս խնդիր նե րի առի թով են գրու ել հե ղի նա կի «Թղթե րը», որոնց լե-

զուի, մաս նա ւո րա պէս բա ռա պա շա րի քննու թե անն է վե րա բե րում մեր 
այս աշ խա տան քը` հին հա յե րէ նի, այս պէս կո չու ած, յետ դա սա կան փու լի 
բա ռա պա շա րի առն չու թե ամբ:
Ծա ւա լուն չեն այդ եր կե րը, ամ բող ջը մի ա սին թե րեւս մէ կու կէս տաս-

նե ակ էջի սահ մա նում՝ տպագ րա կան մի ջին էջադր մամբ1: 
Այդ «Թղթեր»-ի բա նա սի րա կան-աղ բիւ րա գի տա կան, ինչ պէս նաեւ 

մէկ-եր կու բնագ րի հե ղի նա կա յին ար ժա նա հա ւա տու թե ան վե րա բե րե ալ, 

1 Այդ նիւթերն են՝«Պատասխանի թղթոյն Մովսիսի», «Մատենագիրք Հայոց» (այսուհետ՝ 
ՄՀ), հտ. Դ. (Է. դար), Անթիլիաս-Լիբանան, 2005, էջ 5 (հմմտ. «Գիրք թղթոց», Երուսաղէմ, 
1994, էջ 314–315). «Թուղթ առաջին տեառն Աբրահամու Հայոց կաթուղիկոսի, առ Կիւրիոն 
վրաց կաթուղիկոս», ՄՀ, էջ 6–7 (հմմտ. «Գիրք թղթոց», էջ 316–318). «Թուղթ երկրորդ տեառն 
Աբրահամու Հայոց կաթողիկոսի, առ Կիւրիոն վրաց կաթուղիկոս», ՄՀ, էջ 8–9 (հմմտ. «Գիրք 
թղթոց», էջ 333–335). «Թուղթ երրորդ տեառն Աբրահամու Հայոց կաթուղիկոսի, առ Կիւրիոն 
վրաց կաթուղիկոս», ՄՀ, էջ 10–14 (հմմտ. «Գիրք թղթոց», էջ 339–345). «Թուղթ շրջագայական 
տեառն Աբրահամու Հայոց կաթուղիկոսի», ՄՀ, էջ 15–20 (հմմտ. «Գիրք թղթոց», էջ 356–364). 
«Պատասխանի ի Հայոց թղթոյն Մխիթարայ Ամարասա եպիսկոպոսի», ՄՀ, էջ 21–37. 
(բնագրում՝ փխ. Ամարասայ) (հմմտ. «Պատասխանի ի Հայոց թղթոյն Աղուանից (Վրթանիսի 
Քերթողի)», «Գիրք թղթոց», էջ 365–396). «Յաղագս դատաստանաց ամուսնութեան եւ 
քանիոնութեան ազգականաց», ՄՀ, էջ 38–41. «Տեառն Աբրահամու Հայոց կաթուղիկոսի 
Խոստովանութիւն», ՄՀ, էջ 42: 

ՀԱՂՈՐԴՈՒՄՆԵՐ
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մա նա ւանդ դա ւա նա բա նա կան վէ ճե րի եւ հա րա կից խնդիր նե րի առն-
չու թե ամբ գրու ել են ուշադ րու թե ան ար ժա նի ուսում նա սի րու թիւն ներ2: 
Սա կայն չու նենք դրանց լե զու ին առանձ նա պէս հին գրա կան հա յե րէ նի 
բա ռա պա շա րի տե սան կիւ նից որեւէ անդ րա դարձ, առա ւել եւս՝ լե զուի 
ընդ հա նուր պատ մու թե ա նը վե րա բե րող աշ խա տու թիւն նե րում: Մեր այս 
աշ խա տան քը գա լիս է ինչ-որ չա փով լրաց նե լու այդ պա կա սը: 
Առա ջին իսկ տպա ւո րու թիւնն այն է, որ այդ եր կե րը պա րու նա կում 

են բա ռա պա շա րի իւ րօ րի նակ շերտ, հան դէս են բե րում քե րա կա նա կան 
կա ռու ցու ած քի այն պի սի գծեր, որոնք զգա լի օ րէն բնո րոշ են բա նա ւոր-
խօ սակ ցա կան, քան գրա ւոր-գրա կան լե զու ին. այդ եր կե րը կա րեւ որ օրի-
նակ են յետ դա սա կան գրա բա րի: 
Ի հա մե մա տու թիւն «Նոր հայ կա զե ան բա ռա րա նի» (հհ. 1–2, Վե նե-

տիկ, 1836–1837, այ սու հե տեւ՝ ՆՀԲ) տու ե ալ նե րի՝ Աղ բա թա նե ցու «Թղթեր»-
ում գտնում ենք աւե լի քան չորս տաս նե ակ բա ռեր, որոնք հիմ նա կա նում 
եր կու կար գի են, նախ՝ յի շե ալ բա ռա րա նում չբա ռա րա նագ րու ած, օրի-
նակ՝ վեր տա նումն (< տա նեմ) «տա նե լը». եւ զմեզ ի վեր տա նումն ի բարձ-
րու թիւն երկ նից երկ նի ուրա նան» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 16–17): Այլ բնոյ-
թի ենք հա մա րում այն բա ռե րը, որոնք ՆՀԲ-ում վկա յու ած են այս կամ 
այն կերպ՝ ըստ Աղ բա թա նե ցուն ժա մա նա կա կից, նաեւ յե տա գայ եւ այլ 
հե ղի նակ նե րի եր կե րի, բայց ոչ այս հե ղի նա կի «Թղթեր»-ի. օրի նակ՝ աղ-
ծա պիղծ. «Կա մէ աք… ծա նու ցա նել ձեզ զվնա սամ տու թիւն ժո ղո վոյն Քաղ-
կե դո նի եւ զտու մա րին Լեւ ո նի, եւ զաղ ծա պիղծ կրաւնս եւ զան սուրբ 
վարս» (Աղ բաթ. թուղթ առա ջին, էջ 7). ՆՀԲ-ն վկա յա կո չում է նախ Յով հան 
Օձ նե ցուն, նաեւ Կա նոն (= «Գիրք կա նո նաց»): Այ նինչ, չենք բա ցա ռում, 
որ կա րող էր բառն այլ կերպ վկա յա կո չու ած լի նել, ասենք՝ նրանց հետ 
մի ա սին: Վեր ջին դէպ քում նկա տի ունենք այլ հե ղի նակ նե րի վկայ մամբ 
բե րու ող բա ռե րը: 
Նկա տի ունենք նաեւ այն պի սի նե րը, որոնք տար բեր ւում են գրու թե-

ամբ («գրչու թե ամբ»), քե րա կա նա կան ուրիշ ձեւ եր են եւ այլն: Այս տեղ 
առան ձին անդ րա դառ նում ենք նաեւ հա յե րէ նի տար բեր մա կար դակ-
նե րին (հնչիւ նա կան, քե րա կա նա կան, ոճա կան եւ այլն) վե րա բե րող 
իրո ղու թիւն նե րին: 

2 Տե՛ս Յ . ԱՆԱՍԵԱՆ , Հայկական մատենագիտութիւն (Ե.–ԺԸ. դդ.), հ. Ա., Երեւան, 1959, 
էջ 76–81: П .  Му ра д ян,  К критике текста III послания католикоса Авраама, «Լրաբեր հասարակական 
գիտութիւնների», 1968, թ. 10, էջ 41–64: Պ . ՄՈՒՐԱԴԵԱՆ ,  Ա .  ՅԱԿՈԲԵԱՆ ,  Աբրահամ Աղբաթանեցին 
եւ իր Թղթերը, ՄՀ, էջ 3–4: 
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1. Բա ռեր, որոնք վկա յու ած չեն ՆՀԲ-ում. ըստ այս կամ այն խօս քի 
մա սին պատ կա նե լու յատ կա նի շի՝ նման բա ռե րը նոյն պէս կազ մում են 
առան ձին խմբեր: Դրանց բա ռա րա նա գի տա կան առանձ նա ցու մը, ինչ 
խօսք, ունի կա րեւ որ նշա նա կու թիւն առա ջին հեր թին լե զուի բա ռա պա-
շա րի պատ մու թե ան առու մով, այ նու հե տեւ նիւթ է տրա մադր ւում հա յե-
րէ նի պատ մա կան բա ռա րա նի յե տա գայ ստեղծ ման հա մար, որ, կա րե լի է 
ասել, հայ բա ռա րա նագ րու թե ան խնդիր նե րից է: 
ա) Գո յա կան ներ. սրանք հա մե մա տա բար քիչ են՝ մէկ-եր կու օրի նակ. 

մե ռե լամ տու թիւն. «Կամ իջա նել յան դունդս իմաս տից գրոց՝ ըստ մե րում 
մե ռե լամ տու թե ան զան ծա խա պէս աղ քա տա ցե ալն» (Աղ բաթ. պա տասխ., 
էջ 22), ուրու ա խաւս(ք) «եւ նմա լի նել Աս տու ծոյ պետ եւ իշ խան՝ անդր է 
քան զու րու ա խաւ սիցն բար բա ջանս» (ն. տ., էջ 25), 
բ) Ածա կան ներ. սրանք նման կազ մու թիւն նե րի գե րակ շիռ մասն են. 

աղաւ թա լիր. «ըղ ձամբք աղաւ թա լիր եւ ուժ գին խնդրու ա ծաւք սրտի զտէ-
րու նե ան հո գե խառն ող ջո՜յն հա մար ձա կա պէս մեզ առ ձեզ ասել» (Աղ բաթ. 
պա տասխ., էջ 21), անաշ խա տա րար. «ի վերջ հրա մա յե ցաք հար կա նել եւ ի 
բա ւա կան լի նել անաշ խա տա րար յա ռա ջա տիլ զՀոգ ւոյն Սրբոյ զվա դա պե-
տու թիւնն» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 16), առա ւե լա խա ղաց (<առա ւե լա խա-
ղա ցի). «եւ մտաւք մի այն որո շել որ ոչն որո շի՝ մի ա ւո րե ալ աս տու ա ծու թե-
ամբ, առա ւե լա խա ղա ցի հա ւա սար մանն, եւ է՛ ինչ, զոր եւ դուք վկա յե ցէք» 
(Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 25), դիւ րալ պիրծ. «եւս աչ է դիւ րալ պիրծ, կամ վրի-
պե ցու ցա նող շա ւի ղի Սուրբ Եր րոր դու թե նէն» (ն. տ., էջ 36): 
Այդ պի սին են նաեւ հե տեւ ե ալ օրի նակ նե րը. եր կա կաց (Աղ բաթ. թուղթ 

եր րորդ, էջ 12), եր կայ նու ղե այ (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 16), զգաս տա լի (ն. տ., 
էջ 15), ըմ պա հա կոտ (ն. տ., էջ 15), ծու լա կան (ն. տ., էջ 16), կա տար նա-
գոյն (Աղ բաթ. պատմ., էջ 5), մտա ցած նոյց (Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 29), չյի-
շա տա կե լի (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 18), պա կա սա ւո րե այ (Աղ բաթ. պա տասխ., 
էջ 24), սղա լա հեղց (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 15) եւ այլն: 
գ) Բա յեր. ի հա մե մա տու թիւն նո րա կազմ գո յա կան նե րի՝ սրանք աւե լին 

են. աղան դա բա նել. «ապա եւ այս չար չա րե լիք յան չար չա րե լումն չար չա րին, 
եւ ան հուն աս տու ածք այ լեւ այլք աղան դա բա նին մեզ պաշ տել» (Աղ բաթ. 
պա տասխ., էջ 29), դժո խա ժա ռան գե ցու ցա նել (< դժո խա ժա ռան գել). «Արդ` 
ըստ առա քե լոցն եւ ըստ երա նե լի մեր վար դա պե տացն հրա մա նի՝ փա խի-
ցուք ի նզո վե ցե լոցն, եւ ի նո ցունց դժո խա ժա ռան գե ցու ցա նող փսխմանցն, 
զան բիծն հա ւատսն զա ռե ալ ի մեզ պա հե լով» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 19): 
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Այդ պի սին են նաեւ հե տեւ ե ալ նե րը. բռնաձ գել (Աղ բաթ. պա տասխ., 
էջ 32, 36), դիւ րա բե րե լի (Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 36), կռպա հա լած առ նել 
(Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 28)3, քաղ ցե նալ (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 18) եւ այլն: 
դ) Մակ բայ. հան դի պում է մի այն հե տեւ ե ալ բա ռը. ցու ցա կաւ րէն «ման-

րա մաս նօ րէն». «Այս է խոս տումն նա խա սա ցե ալ ցու ցա կաւ րէն երա նու թե-
անցն պայ ծա ռու թիւն, որ առ Թով մաս ձայ նեն» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 17): 

2. Բա ռեր, որոնք ՆՀԲ-ում վկա յու ած են տար բեր ժա մա նակ նե րի վե-
րա բե րող գրա կան յու շար ձան նե րից քա ղու ած օրի նակ նե րով, ուս տի 
Աղ բա թա նե ցու «Թղթեր»-ում հան դի պող մի ա ւոր նե րը մէկ առ մէկ հա մե-
մա տե լի են միւս նե րի հետ՝ յա րա բե րա կա նօ րէն պար զե լու բա ռի կազ մու-
թե ան կամ գոր ծա ծու թե ան ժա մա նա կը, առա ւել եւս հե ղի նա կա յին գոր-
ծա ծու թիւ նը, որ մե ծա պէս կա րեւ որ է հա յե րէ նի ընդ հա նուր բա ռա պա շա-
րի պատ մու թե ան տե սան կիւ նից: Ստո րեւ բե րում ենք մի խումբ բա ռեր, 
որոնց ստեղծ ման պատ մու թիւ նը պար զե լիս յեն ւում ենք առա ջին հեր թին 
ՆՀԲ-ի տու ե ալ նե րի վրայ՝ նկա տի ունե նա լով, որ դրանք պա հան ջում են 
աւե լի ման րա մասն քննու թիւն: 
Առանձ նաց նում ենք մի քա նի խումբ: 
ա) Բա ռեր, որոնք ՆՀԲ-ում բեր ւում են յե տա գայ հե ղի նակ նե րի անու-

նով. օր.՝ ազգա հա մա րու թիւն «ազ գա հա մար. ազ գի ծննդա բա նու թիւն». 
«Քան զի ոչ մի այն զխառ նա կու թիւն ազ գա հա մա րու թե անն գործ են այն պի-
սիքն, այ լեւ զա գա հու թիւն» (Աղ բաթ. դատ., էջ 38)4, ան բա ւա կա նու թիւն «ոչ 
բա ւա րար լի նե լը». «Նաեւ ար ժա նա ւոր ասել՝ զան բա ւա կա նու թիւնս իմ, որ 
եւ յանձ նե ցաք իսկ պար գեւ ա բաշ խին…» (Աղ բաթ. պատմ., էջ 5)5, ա նյա-
ւե լու ած «կա տա րե ալ. ամե նա լի». «զի զՍրբոյ Եր րոր դու թե անն խոր հուրդ 
ա նյա ւե լու ած եւ առանց թե րա նա լոյ եր գեն…» (Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 22)6, 
առաջ նա ւո րու թիւն «առա ջի նը». «որք ասա ցին եր կու բնու թիւնս, եւ եր կու 
առաջ նա ւո րու թիւնս եւ եր կու դէմս» (Աղ բաթ. խոստ., էջ 42)7, բռնաձ գու-
թիւն «բռնի ուժ գոր ծադ րե լը». «Բայց յետ բռնաձ գու թե անս դի մա դար ձե ալ՝ 

3 ՆՀԲ-ն չունի, ոչ էլ կռպահալած-ը:
4 ՆՀԲ-ն ունի՝ յետագայ հեղինակներ (Մխիթար Գոշ «Դատաստանագիրք», Յովհաննէս 

Գառնեցի): 
5 ՆՀԲ-ն ունի՝ ՃՃ [= «Ճառընտիրք» (տարբեր ժամանակների)], Երզն. քեր. [= Երզնկացի 

«Մեկնութիւն քերականի»]:
6 ՆՀԲ-ն ունի՝ Խոսրովիկ [= Խոսրովիկ Թարգմանիչ], Նար. [= Գրիգոր Նարեկացի].
7 ՆՀԲ-ն ունի՝ Նիւս. կազմ. [= Նիւսացի «Յաղագս կազմութեան մարդոյ»], թարգմ.՝ 

Սիւնեցւոյ (Ը. դար): 
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գու ցէ ի փո խաւղն զսիրտս իշ խա նացն հա շուէ» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., 
էջ 15)8, խոր թա կից «ան հա րա զատ». «Զխորթս մի մե անց – զխոր թա կիցսն 
ասէ մին չեւ ցեր րորդն» (Աղ բաթ. դատ., էջ 40)9, մեկ նո ղօ րէն «մեկ նո ղա-
բար». «զոր եւ ես կար ճա ռաւ տա գոյնս եւ մեկ նո ղաւ րէն յի շա տա կե ցից» 
(Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 17)10, փո խա դա սել «տե ղա շար ժել». «Քան զի ի Պաւ-
ղո սէ ուսայ այս պէս փո խա դա սել, նոյն պէս ան հար կե լիք յեր կինս դա սա-
կից» (Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 22)11,
բ) Բառ, որ ՆՀԲ-ն ունի մի այն այս հե ղի նա կի եր կի այս հա տու ա ծի 

օրի նա կով. ըստ այդմ այն պի տի դի տուի հե ղի նա կա յին. չուղ ղա փառ «մո-
լո րեալ». «չգրե աց այն պէս, թէ դուք չէք ուղ ղա փառք, այլ թէ ընդ չուղ ղա-
փառսն ըն դէ՞ր հա ղոր դե ցայք» (Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ., էջ 14): 
գ) Բառ, որ ՆՀԲ-ն չու նի, այլ ունի նոյ նին մօտ մէկ այլ կազ մու-

թիւն. ան զա տա նել «ան բա ժան լի նել». «Եթէ որ դիք այնց հարց նեմք, 
որք ան զա տա նեն յա ռա քե լոցն, զհա ւատս պինդ կալ ցուք» (Աղ բաթ. պա -
տասխ., էջ 37)12, 
դ) Բա ռեր, որոնք ՆՀԲ-ն նշում է Աղ բա թա նե ցուն ժա մա նա կա կից մէկ այլ 

հե ղի նա կի մօտ, որ պի սով առաջ նու թիւ նը մնում է ան կի սե լի. կա մա հա ճոյ 
«կա մա րար. կա մա կա տար». «զնոյն փա ռա բա նե լով ի մի ու թիւն, եւ են կա-
մա հա ճոյ ամե նե ցուն Արար չին» (Աղ բաթ. պա տասխ., էջ 22)13, հա մա խո հակ 
«հա մա միտ». «եւ ժո ղո վե ալքն գլխա ւորք հա մա խո հակք նմին, ար ձան կա ցու-
ցե ալ իւ րե անց չա րա փա ռու թե ան զթուղթն» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 18)14, 
ե) Բա ռեր, որոնք ՆՀԲ-ն բե րում է մէկ այլ իմաս տով. շրջա գա յա կան 

«շրջա բե րա կան. հրա հանգ ման». «Թուղթ շրջա գա յա կան Տե առն Աբ րա հա-
մու Հա յոց կա թու ղի կո սի» (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 15)15, 
է) ՆՀԲ-ում բեր ւում են տար բեր բնոյ թի նիւ թեր պա րու նա կող ժո-

ղո վա ծու ից (օր.՝ «Եօթ նագ րե անք»-ից). սաղմ նա նալ «սաղմ նա ւո րու ել». 
«սաղմ նա ցե ալ էր Բանն Աս տու ած ի Հոգ ւոյն Սրբոյ» (Աղ բաթ. պա տասխ., 
էջ 31) եւ այլն: 

8 ՆՀԲ-ն ունի՝ Սրկ, հանգ. (ցանկում՝ Սարկ. հանգ.) [= Սարկաւագ վարդապետի 
«Բացատրութիւն հաւատամքի»]:

9 ՆՀԲ-ն ունի՝ Մխ. դտ. [= Մխիթար Գոշ «Դատաստանագիրք»]. թւում է մէջբերում 
վերջինից: 

10 ՆՀԲ-ն ունի՝ Երզն. մտթ. [= Երզնկացի (Ծործորեցի) «Մեկնութիւն Մատթէոսի»]:
11 ՆՀԲ-ն ունի՝ Ժղ. հռոմկլ. [= «Գործք… Ժողովոյն, Հռոմկլայու»]:
12 ՆՀԲ-ն ունի անզատելի «անբաժանելի», նախորդող վկայութիւններով:
13 ՆՀԲ-ն ունի՝ Մաշտ. [=Մաշտոց. գիրք ծիսից, արարողութեանց]:
14 ՆՀԲ-նունի՝ միայն Յհ. իմ. պաւղ. [= Յովհան Օձնեցի «Ընդդէմ պաւղիկեանց»]:
15 ՆՀԲ-ն ունի այլ՝ «պարբերական. մանեկաձեւ, բոլորշի» իմաստներով:
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3. Աղ բա թա նե ցու գրա ւոր խօս քը պա րու նա կում է քե րա կա նա-
կան, ոճա կան (թե րեւս նաեւ խօ սակ ցա կան լե զուի երան գով) ձեւ ե-
րի զգա լի տար բե րու թիւն ներ, շատ դէպ քե րում գոր ծած ւում են բա ռեր, 
որոնք հնչիւ նա պէս այլ են, քան հին գրա կան չա փա նի շով սահ մա նե լի 
հա մա րու ող նե րը: 
Նշենք նման օրի նակ նե րից մի քա նի սը: 
Սահ մա նա կան ներ կան ըղ ձա կան ապառ նիի իմաս տով. «Մի՛ դան դա-

ղի ցիս ի սուրբ Զա տիկն գալ այսր, զի բազ մաց լի նի խնդու թիւն» (Աղ բաթ. 
պա տասխ., էջ 5), «Թո՛ղ ժա մադ րես ինձ եւ քե զի տե ղի մի գալ, որով լի նի 
խա ղա ղու թիւն» (Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ., էջ 14) եւ այլն: 
Ազա տո րե ար «ազա տա նի» բա ռը, ըստ ՆՀԲ-ի, անե զա կան է (հա ւա քա-

կան-անե զա կան), որ հան դի պում է Փար պե ցու եւ Արծ րու նու եր կե րում, 
եր կու դէպ քում էլ գոր ծա ծու ած մի ա սին գրու թե ամբ, թէեւ ՆՀԲ-ն բա ռի 
բա ցատ րու թե ան մէջ նշում է նաեւ առան ձին՝ ազատ որե ար (եթէ վրի պակ 
չէ). Աղ բա թա նե ցին գոր ծա ծում է առան ձին՝ ազատ որե րոյ, որ, թե րեւս, 
օրի նակ է բա նա ւոր մտա ծո ղու թե ան (բա ռան ջատ ման). «Եկն մո լո րու-
թիւնս այս… առ Բաբ գէ նաւ Հայոց կա թո ղի կո սիւ եւ առ Գաբ րի է լիւ վրաց 
կա թո ղի կո սիւ, եւ մի ա բա նու թե ամբ եպիս կո պո սաց եւ ազատ որե րոյ, նզո-
վե ցին եւ ի բաց հե ռա ցան» (Աղ բաթ. թուղթ երկ րորդ., էջ 9): 
Սա կաւ, բայց կայ, այս պէս կո չու ած, բա յա կան լծոր դու թե ան փո-

փո խու թիւն (ու > ա. նաեւ սոս կա ծան ցի՝ ն > ան). քաղ ցե նալ (փխ. քաղց-
նուլ). «Որք ի սուրբ վար դա պե տացն եր կաբ նակք անու ա նե ցան եւ հայ-
հո յողք, քան զի եւ որո շեն իսկ զկիրսն մի ոյ բնու թե ան՝ զքաղ ցե նալն, 
զծա րա ւելն, զվաս տա կելն յու ղեգ նա ցու թե նէն, զլալն ի գթոյն» (Աղ-
բաթ. թուղթ շրջ., էջ 18):
Ոճա կան իւ րա յատ կու թիւն է (թե րեւս խօ սակ ցա կան հիմ քով պայ մա-

նա ւո րու ած) բա ռա կա պակ ցու թե ան նոյ նար մատ գո յա կան եւ բայ բա-
ղադ րու թիւ նը, որ նկա տու ած է նաեւ դա սա կան մա տե նագ րու թե ան մէջ. 
ախ տա նալ զախտ. օր.՝ «Արդ՝ աղա չեմք եւ մեք զձեր սրբու թիւնդ, մի՛ ախ-
տա նալ զախտ ուրա ցո ղացն» (Աղ բաթ. թուղթ երկ րորդ, էջ 9)16:
Գոր ծո ղու թե ան կրկնա կի ժխտում (խօ սակ ցա կա նին բնո րոշ). օր.՝ 

«Որ ոչ եր բէք սթա փին ի ննջե լոյ. եւ ոչ զմի ինչ չփոր ձեմք զայն զոր գրե ալն 

16 Նման կազմութիւնները, յայտնի է, ունեն դասական գրաբարից եկող հիմքեր՝ իբրեւ 
ասո  րա բանութիւն: Հմմտ. Ա .  ՎՐԴ .  ՎԱՐԴԱՆԵԱՆ ,  Դասական հայերէնի յատկութիւններէն, 
«Հան դէս Ամսօրեայ», 1923, էջ 36–47: 
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է» (Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 10)17: Թե րեւս նաեւ՝ «մի՛ լի ցի. չքա րո զեն այս-
պէս» (ն. տ., էջ 11): 
Տա րա ծու ած է ոչ բառ-մաս նի կի գոր ծա ծու թե ա նը, կա րե լի է ասել, 

գե րակշ ռող չ ժխտա կա նի գրու թիւ նը բա յի հետ՝ իբ րեւ ժխտա կան. այս-
պէս, կա րեմ «կա րող լի նել» բա յի ան ցե ա լի ձեւի ժխտա կա նը ոչ բառ-մաս-
նի կի փո խա րէն դրու ած է ձոյլ գրու ող չ մաս նի կով. օր.՝ «որ պէս ար ժան 
էր, չկա րա ցին թարգ մա նել (Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 13)»: Հմմտ. չգի տէր, 
չգի տէ աք եւ այլն (ն. տ., էջ 14): Այս պէս նաեւ չ-ի գոր ծա ծու թիւն անու ա-
նա կազ մա կան յատ կա նի շով. չուղ ղա փառ (Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 14)18, 
չյի շա տա կե լի (Աղ բաթ. թուղթ շրջ., էջ 18) եւ այլն. օր.՝«չգրե աց այն պէս, թէ 
դուք չէք ուղ ղա փառք, այլ թէ ընդ չուղ ղա փառսն ըն դէ՞ր հա ղոր դե ցայք» 
(Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 14) եւ այլն: 
Պի տի-ն գոր ծա ծու ել է իբ րեւ եղա նա կիչ՝ անո րո շի հետ (եթէ ոչ բա-

ղադ րե ալ ստո րո գե ա լի մաս, փխ.՝ պի տոյ է ստա նալ). օր.՝ «եւ գլուխ կա-
ցե լոյ զբա ւա կա նու թիւն գի տու թե ան ի հար կէ պի տի ստա նալ եւ ուսա նել» 
(Աղ բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 10):
Շա րա հիւ սա կան իւ րօ րի նակ (խօ սակ ցա կա նին մօտ երան գով) կա-

ռոյց. օր.՝ «թուի ինձ թէ տե ղե ակ է ձեր սրբու թիւնդ այնմ» (Աղ բաթ. թուղթ 
եր րորդ, էջ 11):
Հո լո վա կան եր կա կի ու թիւն, ըստ ՆՀԲ-ի՝ ի // ի-ա հո լո վում, թէեւ բե-

րու ած օրի նակ նե րը պարզ ի-ով են. նման դէպ քե րում է, որ հնա րա ւոր է 
պնդել, թէ տար բե րա կում կայ գրա կա նի եւ խօ սակ ցա կա նի մի ջեւ. ժա-
մա նա կի յատ կա նի շը չի գոր ծում, քա նի որ, ասենք, Յով հան Օձ նե ցին, որ 
ժա մա նա կով բա ւա կա նին մօտ է, ունի ի-ով. օր.՝ «նո քաւք հան դերձ մի ա-
բա նէ ին յա մե նայն բա րիսն, եւ զու գաց հե ռա նա յին յա մե նայն չա րէ» (Աղ-
բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 11):
Խօ սակ ցա կան ոճի ար տա յայ տու թիւն. «Թո՛ղ ժա մադ րես ինձ եւ քեզ 

ի տե ղի մի գալ, որով լի նի խա ղա ղու թիւն, թէ աս տու ած կա մի» (Աղ-
բաթ. թուղթ եր րորդ, էջ 14):
Իբ րեւ ընդ հա նուր եզ րա կա ցու թիւն կա րե լի է նշել հե տեւ ե ա լը. Աբր. 

Աղ բա թա նե ցու եր կե րի լե զուն, ինչ պէս միւս նե րի նը նոյն ժա մա նա կի մէջ, 
ներ կա յումս աւե լի լայն քննու թե ամբ՝ նպաստ է հա յոց լե զուի ընդ հա նուր 

17 ՆՀԲ-ն նշում է, որ երբէք բառն ունի նաեւ ե-ով գրութիւն. սոյն բնագրում ե-ով է, իսկ 
բառարանի բերած օրինակներից ոչ մէկը ե-ով չէ: 

18 ՆՀԲ-ն ունի՝ հենց այս հեղինակի նոյն այս հատուածը: 
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բա ռա պա շա րի պատ մ ու թե ա նը. գրա կան հա րուստ ժա ռան գու թե ան լե-
զուն ար տա յայ տու թիւն է այն կրող ժո ղովր դի ան ցե ա լի, որին ըստ ամե-
նայ նի տե ղե կա նալն ար դի գի տու թե ան խնդիր է: 

РЕЗЮМЕ

«Послания» Авраама Ахбатанеци до сих пор были предметом исследова-
ния филологов-текстологов, а также в связи теологических дискуссий и приле-
гающих вопросов истории Армянской Церкви. Ныне не существует какое-ни-
будь изучение языка, в частности лексики этих писем, с точки зрения истории 
древнеарманского языка. 

В статье дается лексикологический анализ тех слов, которые либо не дают-
ся в «Новом армянском словаре» (тт. 1–2, Венеция, 1836–1837), либо отмечены 
с трудами других авторов разных времен. Кроме того, нами выделены некото-
рые слова, имеющие авторское применение, т. е. являющиеся, условно говоря, 
новыми смысловыми применениями. Примечательно, что последние носят от-
печаток разговорного варианта языка того времени. 

Язык «Писем», в целом, имеет немаловажное значение для нового иссле-
дования истории армянского языка.

SUMMARY

The “Letters” by Abraham of Aghbatan have so far been the subject of research 
by text philologists, as well as of theological discussions and related issues in the 
history of the Armenian Church. Nowadays, the language, in particular the vocabu-
lary of these letters is not studied, even from the view point of the history of the 
Classical Armenian language.

In the article we present a lexicological analysis of those words that are either 
missing from the “New Armenian Dictionary” (vols. 1–2, Venice, 1836–1837), or 
are marked with works of other authors from diff erent times. Moreover, we have 
also singled out some more words with an authoring application, i.e. with new se-
mantic applications, and most importantly, they bear the imprint of the colloquial 
language of that period.

The language of “Letters”, in general, has considerable importance for a new 
study of the history of the Armenian language.


